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Bildungsstrategie und neue Gremien

Stratégie de Sa formation et nouvelles commissions

ANNICK KUNDERT, BEREICH BILDUNG PHYSIOSWISS
DOMAINE DE LA FORMATION PHYSIOSWISS

An der Jahrestagung 2007 wurde den Anwesenden

in einem Schwerpunktreferat die Bildungsstrategie

(siehe www.physioswiss.ch; Bildungsstrategie) und

die neuen Gremien ab 2008 (die Bildungskommission

und die 5 Fachkommissionen) vorgestellt

(siehe auch Ausgabe physioactive vom Oktober

2007). Die Bildungsstrategie ist eine übergeordnete

Strategie des Berufsverbandes für den Bereich

Bildung. Sie beschreibt die strategischen Ziele und

entsprechenden Massnahmen für die drei

Gebiete «Grundausbildung», «Weiterbildung»

und «Forschung».

Die Gremien, die die Umsetzung der Bildungsstrategie
in der klinischen Weiterbildung und die Vorarbeiten der

Projekte Weiterbildung durchführen werden, sind die

Bildungskommission und die Fachkommissionen. Die

Bildungskommission ist tendenziell ein strategisches Gremium, die

Fachkommissionen sind operativ tätig.

Grundlagen

Gemäss Statuten von physioswiss sind sie ständige
Kommissionen (ständige Kommissionen sind definitions-

gemäss im Gegensatz zu Speziatkommissionen,
Arbeitsgruppen oder Projektgruppen für eine unbestimmte Dauer

eingesetzt und gewählt).

Auszug aus den Statuten physioswiss:
Art. 24: Fachkommissionen
Der Schweizer Physiotherapie Verband verfügt über ständige
Fachkommissionen, welche die Weiterbildungsstrategie des

Verbandes umsetzen.

La stratégie de la formation (cf. www.physioswiss.ch,

stratégie de la formation) et les commissions qui

seront instituées en 2008 (Commission de la formation,

5 Commissions spécialisées) ont été présentés

à l'occasion de la Journée annuelle 2007 (cf. également

édition physioactive du mois d'octobre 2007).

La stratégie de la formation décrit les objectifs

stratégiques et les mesures à développer dans les trois

domaines «Formation de base», «Formation

postgraduée» et «Recherche».

La Commission de la formation et les Commissions spé¬

cialisées vont procéder à la mise en œuvre de la stratégie

de la formation dans le domaine de la formation clinique

continue/post-graduée. La Commission de la formation est

une instance stratégique, les Commissions spécialisées sont
actives sur le plan opérationnel.

Principes de base

Conformément aux statuts de physioswiss, ces commissions

sont des commissions permanentes (les commissions

permanentes sont, de par leur définition et contrairement

aux commissions spéciales, des groupes de travail ou
des groupes de projet mis en place et élus pour une durée

indéterminée).

Extrait des statuts de physioswiss:
art. 24: commissions spécialisées
L'Association Suisse de Physiothérapie dispose de commissions

spécialisées permanentes qui mettent en œuvre la

stratégie de la formation continue/post-graduée de l'Association.
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Die Fachkommissionen haben folgende Kompetenzen:
m Ratifizierung von Zertifizierungsrichtlinien
m Antragsrecht an den Zentralvorstand

Les commissions spécialisées ont les compétences suivantes:

m ratification des directives de certification
m droit de proposition auprès du Comité central

Gemäss Art. 20 Abs. 8, 10 und 11 der Statuten hat der
Zentralvorstand folgenden Auftrag/Kompetenzen:

8. Festlegung der Akkreditierungsrichtlinien
10. Genehmigung von Reglementen mit Ausnahme der

Reglemente der Fachkommissionen
11. Organisation der Fachkommissionen

Als Folge der Statuten und der Bildungsstrategie hat der

Zentralvorstand die Organisation für die Weiterbildung per
2008 wie in Grafik 1 vorgesehen:

Conformément à l'article 20, alinéas 8,10 et 11 des statuts,
le Comité central est doté des missions/compétences
suivantes:

8. fixer des directives d'accréditation,
10. avaliser des règlements à l'exception des règlements

des Commissions spécialisées,
17. instituer des Commissions spécialisées.

Conformément aux statuts et à la stratégie de la formation,
le Comité central a prévu l'organisation (graphique 1) pour la

formation continue/post-graduée en 2008.

Zukünftige Organisation der Weiterbildung im
Bereich Bildung

Reglemente:
Ein Reglement für die Bildungskommission wurde vom ZV

im Juni 2007 genehmigt. Darin sind die Flauptaufgaben und

die Zusammensetzung der Bildungskommission beschrieben

(siehe www.physioswiss.ch ->• Downloads -» Verband

Organisation future de la formation
continue/post-graduée dans le domaine de la

formation

Règlements:
Le Comité central a adopté le règlement de la Commission
de la formation au mois de juin 2007. Il décrit la composition

Grafik 1

Bildungskommission
Vizepräsidentin Bereich Bildung
5 Vorsitzende der FKs
Experten 3-4
Vorsitzende Forschungskommission

&K Ml
Fachkommission Fachkommision Fachkommission Fachkommission Fachkommission
Allgemeine PhysioMuskuloskelettal Neuromotorik und Innere Organe und Pädiatrie
therapie + Geriatrie Sensorik Gefässe

Vorsitzende Vorsitzende Vorsitzende Vorsitzende Vorsitzende
Mitglieder 5-7 Mitglieder 7 Mitglieder 5-7 Mitglieder 3-5 Mitglieder 3

Graphique 1

Commission de la formation
Vice-président-e Domaine de la formation
5 Responsables Commissions spécialisées
Autres personnes 3-4
Responsable Commission de la recherche

SSfe.lS
Commission spéciaCommission Commission spéciaCommission Commission
lisée Physiothérapie spécialisée musculo- lisée neuro-motoricité spécialisée Organes spécialisée Pédiatrie
générale et gériatrie squelettique sensor-motoricité internes et vaisseaux

Responsable Responsable Responsable Responsable Responsable
Membres 5-7 Membres 7 Membres 5-7 Membres 3-5 Membres 3
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[nur für Mitglieder]). Das Reglement der Fachkommissionen

(siehe www.physioswiss.ch -> Downloads -> Verband [nur
für Mitglieder]) war Ende Oktober 2007 von den Delegierten
mit 60% Ja-Stimmen genehmigt worden. Damit war der

Weg geebnet für die Umsetzungsschritte.
An der Jahrestagung wurde in einem Roundtable das

Anforderungsprofil für den Vorsitz und die Mitglieder der

Fachkommissionen rege diskutiert und viele Inputs der

Teilnehmer in das definitive Anforderungsprofil aufgenommen.

Anfang Dezember 2007 wurde die Ausschreibung für
die 5 Fachkommissionen publiziert.

Anforderungsprofil:
Das Anforderungsprofil für Mitglieder einer Fachkommission

lautet:

Mitglied physioswiss
a Kontinuierliche, fachspezifische Weiterbildung
m Mehrjährige klinische Erfahrung
m Erfahrung in Kommissionsarbeit (national und/oder inter¬

national) wünschbar
m Offenheit gegenüber allen Fachrichtungen und

Methoden
a Aktivitäten zur Förderung des Fachgebietes

(Lehrtätigkeit, Publikationen, Kongressbeiträge,

Mitgliedschaft in fachrelevanten Gremien, Vernetzung

etc.) wünschbar
m Sprachkenntnisse von Vorteil

Das Anforderungsprofil für den Vorsitz einer Fachkommission

und für den Einsitz in der Bildungskommission lautet:

Dito Mitglied
m Zusätzlich: Erfahrung in Führung und Management von

erheblichem Vorteil

Der zeitliche Aufwand für ein Fachkommissionsmitglied
bedeutet ca. 6 Sitzungen im Jahr, die Vergütung der Arbeit

erfolgt gemäss Spesenreglement physioswiss. Der

Zentralvorstand wählt an seiner Januarsitzung 2008 die

Vorsitzenden und die Mitglieder der Fachkommissionen. Es ist

geplant, dass die neuen Gremien Bildungskommission und

Fachkommissionen im Laufe des Jahres 2008 ihre Arbeit
aufnehmen. Ebenso geplant ist, dass am Bildungsforum
2008, das am Vortag des Kongresses 2008 in St. Gallen

stattfinden wird, über den Start und die Arbeiten der neuen
Gremien berichtet wird. Weitere Informationen zu diesen

Themen werden laufend publiziert werden.

de la commission et ses missions principales (cf. www.phy-
sioswiss.ch -> Téléchargements -> Association [seulement

pour les membres]). Le règlement des Commissions spécialisées

(cf. www.physioswiss.ch ->• Téléchargements ->

Association [seulement pour les membres]) a été validé par les

délégués à la fin octobre 2007. La voie est ainsi tracée pour
lancer les étapes suivantes de la mise en œuvre de ce projet.

Le profil de compétences du responsable et des membres
des Commissions spécialisées ont été discutés en tables

rondes à l'occasion de la Journée annuelle. De nombreuses

suggestions ont été intégrées au profil de compétences définitif.

La mise au concours des postes des 5 commissions

spécialisées a été publiée au début décembre 2007.

Profil de compétences:
Le profil de compétences des membres des Commissions

spécialisées est le suivant:

membre physioswiss
m formation continue, post-graduée, spécialisée
m expérience clinique de plusieurs années

expérience souhaitée dans le travail de commission
(au niveau national et/ou international)

m esprit ouvert à l'égard de toutes les spécialisations et
méthodes de travail

m activités de promotion du domaine spécialisé souhaitées

(enseignement, publications, contributions à des
congrès, statut de membre de comités spécialisés, réseau,

etc.)
m connaissances en langues étrangères appréciées

Le profil de compétences du poste de responsable d'une
Commission spécialisée et celui attendu des membres de la

Commission de la formation est le suivant:

idem que pour un membre de Commission spécialisée
m en supplément: une expérience de la fonction de direc¬

tion et de gestion constitue un réel avantage.

La charge de travail en temps pour un membre de commission

spécialisée correspond à 6 séances par an. La rémunération

du travail est effectuée conformément au règlement
des frais de physioswiss. Le Comité central nommera les

responsables et les membres des commissions spécialisées
lors de sa séance de janvier 2008. Il est prévu que la

Commission de la formation et les Commissions spécialisées

débutent leur travail immédiatement. Il est également
prévu de faire un compte-rendu du démarrage et des travaux
des nouvelles commissions à l'occasion lors du Forum de la

formation 2008, la veille du congrès national de Saint-Gall

(13-14 juin). Des informations complémentaires seront

publiées régulièrement à ce sujet.
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Nachträglicher Titelerwerb (NTE), Stand der Dinge

Acquisition du titre a posteriori, évolution de la situation

ANNICK KUNDERT, BEREICH BILDUNG PHYSIOSWISS
DOMAINE DE LA FORMATION PHYSIOSWISS

Die im Oktoberheft angekündigte bilaterale Sitzung

zwischen dem Bundesamt für Berufsbildung und

Technologie BBT, physioswiss und der Berufskonferenz

Physiotherapie vom 15. November 2007

wurde vom BBT abgesagt und auf den 13. Dezember

2007 verschoben. Der Grund war, dass das

BBT am 27. November 2007 alle betroffenen

Berufsverbände und Berufskonferenzen

(Physiotherapie, Ergotherapie, Hebammen, Ernährungsberatung,

Pflege) zu einem Informationstreffen

eingeladen hatte.

Das Ziel der Sitzung unter der Leitung von Frau Renold,

Direktorin des BBT, war, den Betroffenen zu erläutern,
dass der NTE in zwei Stufen durchgeführt werde:
In einem ersten Schritt wird der NTE für die Berufe, die nur
noch auf Fachhochschulstufe (FH) ausgebildet werden

(Physiotherapie, Ergotherapie, Hebammen, Ernährungsberatung),

geregelt und in eine Verordnung aufgenommen;
in einem zweiten Schritt, nachdem Klärungsarbeiten bzgl.

der heute noch fehlenden Differenzierung von Austrittskompetenzen

zwischen Ausbildungen auf Flöherer Fachschule

(HF) und Fachhochschule (FH), wie dies in der Pflege der Fall

ist, durchgeführt seien, wird der NTE für die Pflege umgesetzt

werden.

Wie geht es weiter?

Anfang Dezember 2007 sollte der Verordnungsentwurf publiziert

und den interessierten und betroffenen Kreisen zugestellt

worden sein. Anschliessend sind 2 Monate Zeit für

eine Anhörung der Betroffenen. Das Eidgenössische
Departement für Volkswirtschaft (EVD) unter der Leitung von

La séance du 15 novembre 2007 entre l'Office

fédéral de la formation professionnelle et de la

technologie (OFFT), physioswiss et la Conférence

professionnelle de la Physiothérapie annoncée dans

le numéro d'octobre a été annulée par l'OFFT
et repoussée au 13 décembre 2007. Le 27 novembre

2007, l'OFFT a convié toutes les associations et

conférences professionnelles (physiothérapie,

ergothérapie, sages-femmes, diététique, soins) à une

réunion d'information.

L*} objectif de la séance, placée sous la direction de Mada¬

me Renold, directrice de l'OFFT, était d'expliquer aux

personnes concernées que l'acquisition a posteriori des

titres professionnels se réaliserait en deux étapes: le cas des

professions qui ne sont plus enseignées qu'au niveau HES

[physiothérapie, ergothérapie, sages-femmes, diététique]
sera réglé en premier et intégré dans une ordonnance; dès

que les travaux de clarification relatifs aux compétences de

fin d'études entre les formations de niveau Ecole spécialisée
(ES) et Haute école spécialisée (HES) - par exemple les soins

infirmiers - seront achevés, l'acquisition du titre a posteriori
de ces professions sera mise en oeuvre.

Quelle est la suite prévue?

Début décembre 2007, le projet d'ordonnance devrait avoir

été publié et adressé aux intéressés. Suivra une consultation
des personnes concernées. La Conseillère fédérale Doris

Leuthard, responsable du Département fédéral de l'économie

publique, prendra une décision 6 à 9 mois après la phase
de consultation.
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Bundesrätin Leuthard sollte in etwa 6-9 Monate nach Start

der Anhörung den Entscheid bezüglich des Vollzugs des NTE

fällen.
Dies bedeutet, dass frühestens Anfang 2009 Anträge für

einen NTE möglich sein werden, physioswiss, Bereich

Bildung, und die Berufskonferenz Physiotherapie haben das

verschobene Gespräch mit dem BBT am 13. Dezember 2007

nachgeholt. Die Inhalte dieses Gesprächs, das parallel zur

Anhörung der Verordnung zum NTE stattfand, waren
Klärungsfragen über die Kriterien sowie die Positivliste für
den Vollzug des NTE. Weitere Informationen zu diesem

Thema werden laufend folgen.

Was bringt ein NTE?

Er ist grundsätzlich die Voraussetzung für den Zugang von

Weiterbildungen an Fachhochschulen (Zertifikate CAS,

Diplome DAS, Weiterbildungsmaster MAS, Konsekutivmaster

MSc). Die Fachhochschulen können aber sur dossier zulassen

oder zusätzliche Zulassungskriterien formulieren.

Was bringt ein NTE nicht?

Höhere Taxpunktwerte, höhere Lohneinstufung, mehr

Fachkompetenz, bessere Qualität und mehr Patientensicherheit,
mehr Patienten.

Fazit

Das Thema NTE ist auf der Aktivitätenliste des Bereichs

Bildung physioswiss prioritär. physioswiss und der Bereich

Bildung investieren sich, dass für unsere Mitglieder der NTE

zugänglich wird. Wir werden die Anhörung und unsere

Rückmeldung zum Verordnungsentwurf sorgfältig und im

Sinn und Interesse unserer Mitglieder vertreten. Es muss
aber darauf hingewiesen werden, dass die Kriterien und die

Verordnung schlussendlich vom BBT und vom
Volkswirtschaftsdepartement gesetzt werden, physioswiss ist somit
in einer «Verhandlungssituation». Gelassenheit und Ruhe

bewahren ist angesagt. Wir werden laufend weiterinformieren

über den Stand der Dinge. |

Cela signifie que les demandes d'acquisition de titre a posteriori

pourront être formulées au plus tôt au début 2009. Le

domaine de la Formation de physioswiss et la Conférence

professionnelle de la Physiothérapie ont participé à la séance

prévue avec l'OFFT le 13 décembre 2007. La discussion a

porté sur la question des critères à remplir pour obtenir le

titre a posteriori et la sur liste positive. Des informations

complémentaires seront publiées régulièrement à ce sujet.

Qu'apporte l'acquisition du titre a posteriori?

Elle conditionne l'accès aux formations post-graduées
dispensées dans les FIES [Certificate of Applied Studies (CAS),

Diploma of Applied Studies (DAS), Master of Applied Studies

(MAS), ou master consécutif Master of Science (MSc)]. II

faut cependant rappeler que les H ES peuvent accepter des

inscriptions sur dossier ou formuler des critères d'inscription
supplémentaires.

Que n'apporte pas une acquisition du titre a

posteriori?

Une augmentation de la valeur du point, une catégorie salariale

supérieure, davantage de compétence, une qualité
supérieure, une plus grande sécurité pour le patient, davantage

de patients.

Bilan

Le dossier «acquisition du titre a posteriori» est prioritaire sur
la liste des activités du domaine de la Formation de physioswiss.

Nous nous employons à rendre l'acquisition du titre a

posteriori accessible à nos membres. Nous allons participer
à la consultation sur le projet d'ordonnance de l'OFFT et

argumenter notre dossier avec soin, dans l'intérêt de nos

membres. Mais il convient de faire remarquer que les critères

et l'ordonnance sont en dernière analyse du ressort de

l'OFFT et du Département fédéral de l'économie publique,

physioswiss se trouve en «situation de négociation». Nous

continuerons à vous fournir régulièrement des informations

sur l'évolution de la situation.

Besuchen Sie I Visitez

www.physioswiss.ch
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Vernehmlassung zum Entwurf des HFKG

Consultation pour le projet LAHE

ANNICK KUNDERT, BEREICH BILDUNG PHYSIOSWISS
DOMAINE DE LA FORMATION PHYSIOSWISS

Das eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement
hat Ende September 2007 einen Entwurf des

Bundesgesetzes über die Förderung der Hochschulen

und die Koordination im schweizerischen

Hochschulbereich HFKG bis Ende Januar 2008 in

Vernehmlassung geschickt. Die Botschaft zum HFKG
des Bundesrates ins Parlament sollte im Herbst

2008 erfolgen. In diesem Gesetz geht es um eine

einheitliche Steuerung des gesamten Hochschulbereiches

(Universitäten und Fachhochschulen) und

um eine Neuordnung der schweizerischen

Hochschullandschaft.

Vorgesehen
sind eine gemeinsame Koordination durch

Bund und Kantone. Ziele sind die Gewährleistung der

Qualitätssicherung, die Einrichtung eines unabhängigen

Akkreditierungssystems, eine nationale strategische Planung,
sowie eine klare Aufgabenteilung zwischen Bund und Kantonen.

Als weiteres ist eine einheitliche und transparente
Finanzierung der Hochschulen vorgesehen. Die vorgesehenen

Massnahmen, um diese Ziele zu erreichen, sind u.a. eine

Zusammenarbeitsvereinbarung zwischen Bund und Kantonen

und die Schaffung gemeinsamer Organe.

physioswiss nimmt Stellung

physioswiss hat sich an der Vernehmlassung beteiligt und

eine Stellungnahme abgegeben (siehe www.physioswiss.ch),
ist ja die Grundausbildung Physiotherapie neu nur noch an

den Fachhochschulen angesiedelt. Diese sind vom neuen

Bundesgesetz betroffen, da nach Inkraftsetzung des HFKG

das teilrevidierte Fachhochschulgesetz abgelöst wird und

die FH den gleichen gesetzlichen Regelungen wie die

Universitäten unterstellt werden. Dies wird den Weiterbildungen
an den Fachhochschulen ganz neue Perspektiven eröffnen. |

A la fin septembre 2007, le Département fédéral de

l'économie publique a mis le projet de la loi fédérale

sur l'aide aux hautes écoles (LAHE) en consultation.

Le Conseil fédéral devrait adresser un

message au Parlement à ce sujet en automne 2008.

Cette loi a pour objectif un pilotage uniforme de

l'ensemble du domaine des hautes écoles (universités

et hautes écoles spécialisées) et une restructuration

du paysage des hautes écoles suisses.

Il est prévu d'instaurer une coordination par la Confédération

et les cantons. Les objectifs visés sont la garantie
de l'assurance-qualité, la mise en place d'un système d'accréditation

indépendant, une planification stratégique nationale

ainsi qu'une répartition claire des tâches entre la Confédération

et les cantons. Le projet propose également un financement

uniforme et transparent des hautes écoles. Les mesures

planifiées afin d'atteindre ces objectifs sont une convention

de collaboration entre la Confédération et les cantons et
la création d'organes communs.

physioswiss prend position

physioswiss a participé à la consultation et a pris position (cf.

www.physioswiss.ch -> Physiothérapie dans le système de

formation -»• Politique de formation -> Consultations [seulement

pour les membres enregistrés]) car la formation de

base en physiothérapie relève désormais des hautes écoles

spécialisées. Celles-ci sont concernées par la nouvelle loi

fédérale car elle remplacera la loi actuelle sur les hautes écoles

spécialisées et leur donnera les mêmes bases légales

que celles des universités. Ceci va ouvrir de toutes nouvelles

perspectives d'accréditation (et des passerelles possibles

vers les universités) pour les formations post-graduées
dispensées dans les hautes écoles spécialisées. |

PHYSIOACTIVE 1.2008 27



BILDUNG I FORMATION
INFO

Gewebsorientierte Physiotherapie

Physiothérapie basée sur les tissus

CHRISTINE WALDER L E M C K E VEREIN T A S T D I A G N O S T I K

70 Physiotherapeuten nahmen in Schinznach Bad 70 physiothérapeutes ont participé à la journée

an der Jubiläumstagung des Vereins Tastdiagnostik anniversaire de l'association Verein Tastdiagnostik

teil. Neben Workshops stand das praktische Üben (association du diagnostic par la palpation),

im Vordergrund. Outre de nombreux ateliers, les exercices pratiques

ont été tout particulièrement à l'honneur.

Werner Strebel untersucht die Dichte

des Gewebes rund um die Schulter. I

Werner Strebel examine la densité du

tissu au niveau de l'épaule.

28 PHYSIOACTIVE 1.2008

Les 5 et 6octobre 2007, 70 physiothérapeutes ont parti¬

cipé à la journée anniversaire de l'association du

diagnostic par palpation (TD) placée sous le signe de «L'importance

clinique et pratique des aponévroses», qui s'est tenue
à l'école de physiothérapie de Schinznach Bad. Après avoir

été salués, les participants ont pu assister à l'exposé principal

du Prof. Dr. med. P. Eggli, de l'institut d'anatomie de

l'université de Berne, sur les aponévroses et leurs relations
fonctionnelles. Dans l'exposé qui a suivi, Werner Strebel, physio-

thérapeute et président de l'association TD, a expliqué quels
étaient les rapports entre les aponévroses et le diagnostic

par palpation.

Am 5. und 6. Oktober 2007 nahmen 70 Physiotherapeu¬

ten in der Schule für Physiotherapie Schinznach Bad an

der Jubiläumstagung des Vereins Tastdiagnostik (TD) zum
Thema «Die klinisch-praktische Bedeutung der Faszien» teil.
Nach der Begrüssung folgte das Hauptreferat von Prof. Dr.

med. P. Eggli, Anatomisches Institut Universität Bern, über
die Faszien und ihre funktionellen Beziehungen. Im anschliessenden

Vortrag erläuterte Werner Strebel, Physiotherapeut
und Präsident des Vereins TD, die Zusammenhänge der
Faszien mit der TD.

Abwechslungsreiche Workshops

Dieses sorgfältige Suchen nach veränderten Spannungen im

Gewebe, stand auch in den Workshops dieser Tagung im

Mittelpunkt. Im Workshop von
Werner Strebel untersuchte und

behandelte jeder Teilnehmende
den Schultergürtel mit seinen

Faszienzügen gewebsorientiert.
Nach erfolgreicher Behandlung
präsentierte sich die Gewebsspan-

nung am Schultergürtel und auch

am Rücken ausgeglichen. Anhand

der zentralen Faszienlinie wurden
im Workshop mit Toni Schraner im

Abschnitt Bauch veränderte Span-

Des ateliers très variés

Cette recherche soigneuse de

tensions modifiées au niveau des

tissus a également été au centre des

ateliers de cette journée. Dans

l'atelier de Werner Strebel, chaque

participant pouvait examiner

et traiter la ceinture scapulaire et

ses aponévroses en travaillant sur
les tissus. Après une séance réussie,

les tensions ressenties dans
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nungsverhältnisse gesucht und behandelt, lin Workshop von
Niko Seichert wurde auf humorvolle Art vermittelt, wie
Physiotherapeuten Studien lesen und daraus den grösstmögli-
chen Nutzen für ihre alltägliche hands-on Arbeit ziehen können.

Praktisches Üben

Alle Teilnehmenden konnten beim praktischen Üben erfahren,

wie wichtig es ist, bei einer Untersuchung/Behandlung
mit der fühlenden Hand ins Gewebe einzusinken, damit die

Gewebezustände differenziert wahrgenommen werden können.

Auch diese dritte Tagung die der Verein Tastdiagnostik

durchgeführt hat, war ein rundum gelungener Anlass, der
viele Physiotherapeuten im therapeutischen Alltag wieder

etwas weiter brachte.

Weitere Informationen/Abstracts der Tagung gibt es auf der

Internetseite www. tastdiaanostik. ch.

Der Verein Tastdiagnostik setzt sich für eine gewebsorien-
tierte Physiotherapie ein. Die Tastdiagnostik ist eine Technik,

die es Physiotherapeutinnen und Physiotherapeuten ermöglicht,

ihre Arbeit am Bewegungsapparat besser zu kontrollieren.

Dies heisst, in der sorgfältigen Untersuchung wird der

Körper manuell auf veränderte Spannungsverhältnisse
untersucht, welche im Zusammenhang mit den Beschwerden
sind. Diese veränderten Spannungsverhältnisse werden
manuell behandelt, bis sich die Spannung zwischen den

Gewebeschichten lösen und sich so die zugehörigen
Beschwerden mildern oder beheben. |

les tissus de la ceinture scapulaire, mais aussi au niveau du

dos, étaient atténuées. Dans son atelier, Toni Schraner

proposait d'examiner et de traiter les modifications des tensions

au niveau abdominal à partir de la ligne de la ceinture scapulaire

centrale. Quant à lui, Niko Seichert a tenté d'expliquer
avec beaucoup d'humour comment les physiothérapeutes
pouvaient lire les études et en tirer un bénéfice maximal pour
leur travail pratique au quotidien.

Exercices pratiques

Au-travers d'exercices pratiques, tous les participants ont pu
découvrir à quel point il était important de palper les tissus

en profondeur d'une main experte afin d'appréhender leur

état de façon différenciée. Ce troisième séminaire organisé

par l'association TD a été une fois encore une vraie réussite

et a beaucoup apporté à de nombreux physiothérapeutes

pour leur pratique quotidienne.

Pour de plus amples informations / résumés sur le séminaire,

se reporter au site web sous www.tastdiaanostik.ch.

L'association du diagnostic par palpation (Verein Tastdiagnostik)

s'engage pour une physiothérapie axée sur les

tissus. Le diagnostic par palpation est une technique permettant

aux physiothérapeutes de mieux contrôler leur travail

sur l'appareil locomoteur. Cela signifie que, dans l'examen

attentif du corps, il faut chercher les zones présentant des

tensions modifiées pouvant être mises en relation avec les

symptômes. Ces tensions modifiées sont traitées manuellement

jusqu'à ce qu'elles disparaissent, entraînant ainsi la

suppression ou l'atténuation des douleurs correspondantes.
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Herzlich willkommen zum

Infoabend
Chinesische Medizin in Zürich
Donnerstag, 28. Februar 2008,19 Uhr

Erfahren Sie viel Wissenswertes über die Voll- und Teilzeitstudien

• Dipl. Naturarzt Chin. Medizin • Dipl. Akupunkteur/Herbalist

• Dipl. Tuina/Qi Gong Therapeut • Dipl. energ. Ernährungsberater

oder verlangen Sie die

Unterlagen: 1ÀQ Q-Il
Unser Partner Kientalerhof

Baslerstr. 71,8048 Zürich, Tel. 044 401 5900, www.taochi.ch

S i t z k e i I e
2 Grössen (klein und gross)
2 Qualitäten (hart und normal)
mit Frottée-Ûberzug, waschbar (4 Farben)

kaufen Sie besonders günstig bei:

(TOBLER&CO.AG
s«.«,».«

9038 Rehetobel
Tel. 071 / 877 13 32, Fax 071 / 877 36 32

e-mail: info@tobler-coag.ch
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